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PEMNPE3EHTALIA MOCT®OJIbKNOPY B IHTEPHET-NMPOCTOPI:
00 TUMONOTI XXAHPIB

MeTolo po60TH € JOCHiDKEHHS XaHPiB NOCT(ONBKNOPY, PENnpe3eHTOBaHMX KOMYHIKaTUBHUMW MpakTMkamu B
mMepexi iHTepHeT. MeTogonoria aocnimKeHHs nonarae B 3aCTOCYBaHHI aHaNiTUMHOIO, KynbTYpPOSOriYHOro Ta cemaH-
TMYHOrO METOAIB ANA OOCHIKEHHS KAaHPOBOro Pi3HOMAHITTS! NOCTAOMLKIOPY, ONOCEPEAKOBAHOIO MEPEXEID IHTEPHET.
HaykoBa HoBu3Ha po6oTK nonsirae B Knacudikauii >xaHpiB NOCTgONbKIopy, NpeacTaBeHoro B iHTEPHET-NPOCTOpI, Ha
OCHOBI BUSIBITEHHSI CEMIOTUYHMX OCOBNMBOCTEN 3HAKOBMX CUCTEM TeKcTiB. BUCHOBKU. B pesynbTati gocnimpkeHHs BCTa-
HOBIEHO, O OCHOBHUMMW XapaKTepuUCTUKaMW XaHpiB MOCTEONbLKOPY, ONocepenKOBaHUX iHTEPHET-KOMYHIKaTUBHUMU
npakTUKaMu, € HeNiHiNHICTb, rinepTeKCcTyanbHICTb Ta MYSIbTUKOMMOHEHTHICTb. OKpiM BepbanbHWX >xaHpiB, BiAOMUX Y
TpaauuiiHomy donbKropi, 0co6rMBOro po3BuUTKY Habynu iHLWi aHpW, 3 NepeBaato BidyarbHOK CKNadoBo, SKi YTBO-
PIOKOTb CEMIOTUYHO YCKMaAHEHi Kpeori3oBaHi TeKCTU. TBOPU NOCTONbLKIOPY, ki (POPMYOTLCA BHACMIOOK KOMYHIKaTUB-
HWX MPOLIECIB CMiNMKyBaHHA Ta O0OMiHY iHOpMaLield, MaloTb NEPEBaXKHO PO3BaXKarnbHO-IrpoBY CMPSIMOBAHICTL (MeMM,
aemoTtusatopu, hoToxabu, KapukaTypu, KOMIKCK, rih-apT) Ta BigobpaxaloTb akTyarnbHi Nogii i ABuULLa CycrninbHOro XuT-
TS, WO NPeAcTaBnsAloTb IHTEPEC i 3auikaBneHiCTb AN KOPUCTYBayiB Mepexi.

Kntoyosi crioga: nocTonbKOop, XaHpu NoCTAONBKIIOPY, KPEoni3oBaHUA TEKCT, MeMU, AemMoTuBaTopu, hoTo-
%abw, kapykaTypK, KOMiKeu, ricb-apT.

HeHucrok XanHa 3axapoeHa, kaHOuGam Kyrnbmyposio2uu, HadaslbHUK omdesia Hay4YHou U pedakyUOHHO-
usl@amernbckol OesimernibHocmu HayuoHanbHoU akadeMuu pyKkogoosuux kadpos Kyibmypbl U UCKyccme

PenpeseHTaumsa noctgonbKnopa B UHTEPHET-NPOCTPaHCTBE: K TMNONOrnm XXaHpoB

Llenbto paboThl SBNSETCA UCCnenoBaHme XaHpoB NocTdornbKiopa, NPEeACcTaBNEHHbIX KOMMYHUKATUBHBIMW NPaKTUKka-
MW B CETU UHTEPHET. MeTop,onorvm unccnegoBaHus 3aKrno4vaeTcda B NpUMEHEHUN aHannTuU4eckoro, KynbTyposriorm4eckoro n
CEMaHTU4ECKOTO METOAOB A1 UCCIENOBaHUS XaHPOBOro MHOroobpasus NocTdosbKIIopa, OnocpenoBaHHOMO CETbH UHTEPHET.
Hay4yHas HoBM3Ha paboTbl 3aknoyaeTcs B Knaccudukalmm xaHpoB nocTdonbkiopa, NpeacTaBleHHOro B UHTEPHET-
NPOCTpaHCTBE, HA OCHOBE BbliABIIEHNA CEMUOTUYECKUNX 0COBGEHHOCTEN 3HAKOBbIX CUCTEM TEKCTOB. BbIBO}J.bI. B pesyrb-
TaTte nccnegoBaHUaA yCTaHOBIIEHO, YTO OCHOBHbIMU XapaKTepUCTUKaMK XaHpPOoB FIOCTdDOﬂbKOpa, onocpenoBaHHbIX UH-
TepPHET-KOMMYHUKaTUBHbIMW NPaKTUKaMU, ABNAETCA HeJ'II/IHeIZHOCTb, r’mnepTekCcTyaribHOCTb U MYJNIbTUKOMMNOHEHTHOCTb.
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KynbTyponorisa OeHucrok XK. 3.

Kpome BepbanbHbIX XaHpoB, U3BECTHBIX B TPaaMLUMOHHOM donbkrope, ocoboe pa3sutue npnobpenu apyrue xaHpbl, C
NPeBOCXOAsILLEN BU3yaribHOW COCTaBISlOLLEN, KOTOpble 00pasyldT CEeMUOTUYECKOW YCIOKHEHHbIE KPeonv3oBaHHbIe
TekcTbl. MpounseeneHust noctdorbkopa, KoTopble hOPMUPYIOTCSt B pe3yrbTaTe KOMMYHUKATUBHbLIX MPOLIECCOB OOLLEHMS U
obmeHa vHdOpMaUMen, UMEKT NPEMMYLLECTBEHHO pas3BiekaTeNbHO-UIPOBYI0 HanpaBneHHOCTb (MeMbl, AeMOTUBATOpbI,
doToKabbl, KapukaTypbl, KOMUKCbI, TMd-apT) M OTpaxalT akTyarnbHble COObITUSI U SBNEHUS OOLLECTBEHHOW XKMU3HMW,
KOTOpble NPeACTaBnsAT MHTEPEC M 3aUHTEPECOBAHHOCTL A5 MONb30BaTENeNn CeTu.

Krroyesbie crosa: NocTdonbKONop, XaHpbl NOCT(ONbLKIOPa, KPeoNM30BaHHbIA TEKCT, MEMbI, AEMOTUBATOPbI,
doToxabbl, KapukaTypbl, KOMUKCbI, rMc-apT.

Denysyuk Zhanna, PhD in Cultural Studies, Head of research and publishing activity of National Academy of
Managerial Staff of Culture and Arts

The representation of post-folklore in the internet space: the typology of genres

Purpose of Article. The goal of the article is to study the genres of post-folklore, presented communicative
practices on the Internet. Methodology. The methodology of the study is to apply analytical, cultural and semantic methods
in the researching of genre variety of the postfolklor, mediated network online. Scientific novelty. Scientific novelty of the
work means the classification of the post-folklore genres, represented in the Internet space, basing on the characteristics of
the semiotic systems of the texts. Conclusions. It is found out that the basic characteristics of genres of the post-folklore,
mediated Internet communication practices, are the non-linearity, hyper-textuality and multicomponent. In addition to verbal
genres, known in traditional folklore, the other genres have particularly achieved the development of with superior visual
components, which form the complicated creolized semiotic texts. The post-folklore works, which are formed by the com-
municative process and information sharing, have a predominantly entertainment and play direction (memes, demotivates,
photo-gags, cartoons, comics, hyphae art) and reflect the current events and social phenomena, concerned network users.

Keywords: post-folklore, genres of post-folklore, creolized text, memes, demotivates, photo-gags, cartoons,
comics, art hyphae.

AKTyanbHiCTb TemMu pocnigxeHHs. CyyacHe MOBcAKAeHHA Aeparni GinbLlUo MIpOK NO3HaYaeTbCA
BMMBOM Mefia-pearnbHOCTi, sika 3arnoBHIOE CODO0 AK poboYMiA, Tak i BiflbHUI Yac NOOMHKU, 3a4arun HOBI
TUMNW COLLIOKYNbTYPHOI B3aEMOAIT, KOMYHiKaLil, BU3Ha4yatouM LiHHICHI OpiEeHTUpK Ta BNogobaHHs, BNMBaym
Ha CBIAOMICTb. YTiM, NpoLieC Lier € ABOCTOPOHHIM, OCKINIbKM KapTUHa Mefia-pearnbHOCTi TakoX YeprnaeTbes 3
KUTTS | HABKOMULWLHBLOI OiNCHOCTI.

Y cBOeEMy TOTanbHOMY MOLUMPEHHI i HAabyTTi NONYNAPHOCTI Cy4acHi KOMYHIKaTUBHI NpaKTuKW, onocepen-
KOBaHi MepeXeto iHTepHeT, HanbinbLue cnpuYMHUNUCS 40 OPMYBaHHSA OKPEMOI IHTEPHET-KYNbTYpU, @ 0COBNMBO
00 YTBOPEHHS Ti HOBUX hOpM, LLIO CKNaaalTb CErMEHT NOCT(ONBKIOPY i € pe3ynbTaToM SK iHAMBIAYanbHOI, TaK i
KOSEKTUBHOI TBOPYOCTi. TEXHOMOMYHUM NiArPYHTAM ANS MOXIMBOCTI Takoi TBOPYOCTI CTano 3anpoBaKeHHS iH-
dopmaLiHux TexHororin Bed 2.0, Wo AaTe MOXIMBICTb KOPUCTYBaYeBi B iIHTEPHET-MEpEXi CTBOPIOBATH i Mo-
LUMpIOBAaTK BNAacHU KOHTEHT. Lle aBuLLe o3HameHyBano coboto HoBY 400y B PO3BUTKY iIHTEPHET-MEpEeXi 3ararnom,
a TakoX B PO3BUTKY MPUHLMMIB KOMYHIKaLii: NosABy couianbHUX Mepex, 6norie, ski JaBanu MOXMIMBICTb ANst BU-
CIMOBIEHHS BiacHOI yMKM, KpeaTuBy Ta X MOLUMPEHHS cepeq, 3HaoMOro i He3HaMoMOoro 3arany.

3aBOsiku TEXHIYHMM 3acobamM MUTTEBOTO MOLLUMPEHHS TEKCTIB | TBOPIB NOCTAONBKIOPY OCTaHHIN Mae
3[aTHICTb OXOMNMOBaTH LLUMPOKY ayauTopito, "obpocTatodn” npy LbOMY BEMMKOI KifbKICTIO BapiaHTiB Ta BUOO-
3MiH. OTXe, enekTpoHHa opMa nobyTyBaHHS 3aMiHIOE YCHY Tpaguuito, Lo BiApi3HAE CyYacHi NOoCT(OnNbK-
nopHi dopmn TBOpYOCTI Big TpaguuinHoro donbknopy. BigTak po3maiTTa i pisHOMaHITTa Cy4yacHUX MnocT-
HONBKNOPHUX TBOPIB, SKi LLOAEHHO LMPKYIIOITL B iHTEPHET-MEepeXi, NOCTINHO OHOBOKYUCH BigNOBIAHO A0
aKLEHTOBaHMX TEM XUTTS CYCMiNbCTBa, pOOUTb aKkTyanbHUM NUTAHHSA OOCHIOKEHHS IX XXaHPOBOI NpuHanex-
HOCTi, 0COBNMBOCTI AKOT B JAaHOMY pasi 3HAYHOK MIPOI0 BU3HAYalTLCSA TUMOSONE cCammnx TBOPIB.

MeTolo AOCNiIKEHHS € BMBYEHHS XaHPiB NOCT(ONLKNOPY, Pernpe3eHTOBaHUX KOMYHIKaTUBHUMMU
npakTukamu B Mepexi iHTepHerT.

Buknag ocHoBHOro matepiany. OcMucneHHs 3axigHMMy gocnigHuKamu XaHpoBol TMNOOrii, Nopo-
DPKEHOI IHTEPHET-KYNMbTYpOIo, BigOYynocs B MeXax OKPEeCNeHHs MepexeBol KynbTypu i il KOHTEHTY K enek-
TPOHHOI, AuriTanbHOI KynbTypw, Kibep-KynbTypu Ta Kibep-honbKnopy, HeOKCIopY, iHTEPHET-Nopy. TyT BapTo
3a3HaunTKn rpyHTOBHI gocnigxkeHHsa . AHToHesud [10], E. Apgeson [11], T. Bnank [13; 14], C. bokxar [12],
P. BpeaHiy [16], M. bByng [15], A. T'pybwy, |. Ondes, M. Oomokoc [18], P. QopcoH [19], XK. OopcT [20], C. Oy-
repti [21], B. KpaBunk-Bacunescbka, M. PanaH [24], O. Cinbep [25], P. ®paHk [23], M. ®yT [22], C. YeH [17].

Buxoasium 3 OCHOBHUX TeHAEHLUjN KoHLeNnTyani3awii KynbTypu, 30Kpema gk aganTUBHOI cTpaTerii, sk
CUCTEMMU Linoro, K CMMBOMIYHOIO MNOPSAKY Ta AK O3HaYEeHOT NPaKTUKW, IHTEPHET i KibepkynbTypa posrnsaato-
TbCHA SK HOBa KyrnbTypHa MOAefNb, 3aCHOBaHa Ha iHTEepPHEeT-TEXHOIOril, HOBUI couianbHUA KOHTEKCT Ta iHCT-
PYMEHT KONEKTUBHOIO CrifnkyBaHHS i TBOpYOCTi [11].

Cepepn BiTYUM3HAHMX OOCNIQHMKIB AaHoi npobnematukm H. AngpiaHosa, B. BepexHun, O. Mopowko [2],
O. XKuraniHa, O. 3emnskosa, |. Kimakosuy, . Kopobka, H. Kocmaubka [4], M. MenbHuk, K. CtaHicnascbka,
J1. lWymosa.

Y 6nvkHbOMY 3apybixcki 0O3HA4YEeHMM MUTaAHHAM NPUCBATUNM CBOI gocnigxeHHs |. byranoea, O. Bo-
poHiHa [1], H. Mpurop’eea, O. [daxanaesa, H. Dxaninosa, M. Oumapcekuin, C. KapnosH, B. MeTanbHukoBa,
O. Hexypa [5], C. lNMeTpeHko [6], M. YnbaHoea, HO. LypiHa [8; 9].

Y nepeBaxHin BinbLIOCTI TBOPU NOCTMOMLKIIOPY, O LMPKYOTL B iIHTEPHET-MepeXi, BUHUKaIOTb 5K
peakuis Ha nogii cycninbHO-NONITUYHOrO, KyNbTYPHOrO XUTTS, akTyarnbHi TeMW, B AKMX 3HaXOA4ATb Bigobpa-
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XEHHSA ycTarneHi ctepeoTunn, MidbonoremMm MacoBOl CBiAOMOCTI, MOEAHaHI 3 Cy4acHUM KpeaTVBOM Ta No3Ha-
YeHi iHTepTeKcTyarnbHicTio. BapTo 3a3HaunTh, WO OCHOBHa Maca MOoLMPOBaHMX TBOPIB, SKi 3apaxoBytOTbCA
00 NOCTAONBbKIOPHUX, XapakTepUsytoTbCA ryMOPOM/ipOHI€El0, NPUXOBAHMM capka3MoM, CTbOOOM Ta TPOriH-
roM, MOBHUMM irpamu, CpsIMOBaHUMM Ha OOCATHEHHSA KOMiYHOro edekty. BoHM MaloTb Ha MeTi ouiHoBaH-
HA/BUCMIOBaHHS MOAIN i SIBULL, HABKOMULLIHBOMO XWUTTS. 3 ornagy Ha ue noctdornbknop TiCHO MOB’A3YH0THL 3
HU30BOKO KYNbTYypoto, sika 3aBXau BUCTYNae MapriHanbHOK i BTOPUHHOK LWoAo odiuinHol igeornorii [6, 145].
KomyHikaTuBHe iHTEpPHET-CepeoBuLLE 3aBAsSKMA CBOIN aHOHIMHOCTI, KONEKTUBHOCTI Ta MacoBOMY MOLLUMPEH-
HIO € Hag3BMYaMHO CNPUATIIMBUAM A0 PO3BUTKY NOCT(ONLKIOPHUX XKaHPiB KapHaBarbHO-CMiXOBOI CNpsiMOBa-
HoCTi. ApKe BipTyarbHe CrifnKkyBaHHS, SIK | KapHaBan, XapakTepu3yeTbCa BUXOAOM 3a Mexi byaeHHOCTi i odi-
LiHUX pernameHTauin Ta oopMnaeTbca ocobnmeum irpoBum YmnHoMm. pa, sk nigkpecntoe HO.LWypiHa, —
ofHa 3 nepeBaxaoymx opm KOMYHiKaLii y Mepexi; Npu LLbOMY BOHa BUXOAUTb 3a MeXi 3BMYanNHOI po3Bari i
hopMye xapaKTepHi AKOCTi CMifnKyBaHHS: Bi4OCOBMNEHICTb BipTyanbHOro NpoCcTopy i Yacy Bid NOBCAKOEHHOCTI,
cBoboay caMoBUpPaXeHHS, HasABHICTb AOOPOBINLHO NPUAHATHUX MPaBuI, NO3UTUBHY eMOLINHICTL [9, 84].

YKpalHCbKMN CermMeHT NocTdOonbKNopy copMyBaBCS MOPIBHSAHO HeAaBHO, GNM3bKO AECATU POKiB
TOMY, 0COBMNMBO aKTUBHO PO3BUBAIOYUCH NPOTATOM OCTaHHIX CEMU-BOCbMM POKIB. Taka AMHaMika nosHavyeHa
30BHILLHBONOMNITUMHUMW, E€KOHOMIYHUMM BUKITMKaMK CyCNifbCTBa, peakuis Ha ki CTae HOPMOK BUKMBAH-
HANKUTTS NIOAUHN B yMOBaXxX Kpu3n Ta HecTabinbHocTi. [JlocniaHunkn Big3HavyaoTe 0CobnmBi nepiogn aktueisa-
Lii HapogHoi TBOPYOCTiI B Nepioau nepenomMHMX MOMEHTIB iCTOpil yKpaiHCbKOro cycninbcTBa, sk-oT: [loma-
paHyeBa pesonoLis, €EspomangaH i PeBontouis rigHOCTi Ta B yMOBax HUHILIHBOI cUTyauil BINCbKOBOI arpecii
3 B6oky Pocii. Ciogn MOXHa TakoX BiAHECTW nogji M MeHworo macltaby — pisHOMaHITHI BUbopw, iHWi peso-
HaHCHI nogji cycninbCcTBa, SKi 3Haxo4ATb BiArONOCOK Y HApOAHin TBopYocTi. MNepexigHuii xapaktep cycninb-
CTBa, NO3HaAYeHUN OO TOro X KPM30OBMMM SBULLLAMM, 3HAYHO MiABULLYE piBEeHb NOMITU30BAHOCTI BCiX cdep
cycnineHoro 6yTT4, WO 3HaxXo4UTb BiAOUTTA B TeMaTuULi i reposix TBOpiB NOCT(ONbKIopy.

Axkwo TBOPU TpagumuinHoro donbknopy 6ynu BepbanbHOro xapakrepy, 3Ba)Xaloun Ha YCHy Tpaauuito
AK cnocib ix nepegadi i NOBYTyBaHHSA, TO B Cy4aCHUX YMOBax iHTEPHET-KOMYHiKaList NpvBHeCNna CyTTeBI Bia-
MIHHOCTI B cnocobun TpaHcnauii NOCTEONbKNOPHMX TEKCTIB i B IXHE KaHPOBE Pi3HOMAHITTA. | xova GinbLWicTb
hONbKNOPHUX XaHPiB YCHOI Tpaguuii 36epiratoTb CBOK POPMY i NONYMAPHICTb i HUHI (aHeKQoT, napemii, ne-
reHau, 6anku, NpuTyi, MicHi, Kaskn), BCe X HOBITHLOID i NepeBaXalyo € OpieHTauis Ha BidyanbHi hopmu
KOMYHiKaL,ii, SKi yTBOPIOIOTbCS 32 MEBHUMMW KAHOHAMW iHTEPHET-TBOPYOCTI Ta POPMYIOTb BMaCHi XaHpu, oby-
MOBOYNCE KOMYHIKATUBHUM iHTEPHET-NPOCTOPOM.

O. lNopowko Ao HanbinbLW 3Ha4YMMKX (PakTopiB, WO BMNMMBAKTL Ha PO3BUTOK IHTEPHET-XaHpiB abo
AuriTanbHKX XaHpiB, 3apaxoBye rnepTekcTyanbHIiCTb Ta iHTEPaKTUBHICTb cepefoBuLLla. TakoxX BNAnBarThb i
TEXHiYHI MOXINUBOCTI iHTEPHETY B nepegadi h OHOBNEHHi iHhopmaLii Ta MOXITMBOCTI B CTBOPEHHI KPeoni3o-
BaHWX TEKCTIB (3 ayaioBidyanbHMMM TEKCTOBMMM enemeHTamu) [2].

AHanisytoun BepbanbHi xxaHpu iHTepHeT-cepegosuila, 0. LLypiHa, okpiM TpaguuinHnx donbknop-
HUX XaHpiB, BUOKPEMITIOE 1 Ti, SKi cpopMyBanucsa B yMoBax iHTEPHET-CNifKyBaHHS, 30Kpema Taki Mani »kaH-
py, K "BipLi-nNMpixXkKn", "NOpoLLUKK", TaBTorpammn, MOBHUI XaHp "UuTat", AKi NepLono4YaTkoBO He Manu Ko-
MiYHOI CNPSIMOBAHOCTI, ane oTpumanu ii B pesynbTarti "untyBaHHA" i ikcauil B iHTEpHeTI, Ae 3BepHEHHSA A0
HUX HEOOHOPA30BO MOHOBIOETLCSA [8, 40].

MoeaHaHHS BidyanbHOT CKNagoBoil 3 TEKCTOM YTBOPIOKOTL KPEeOosi3oBaHi TBOPU, OO0 AKMX 3apaxoBylOTb
Memu, poToxabu, 4emMoTMBaTOPU, KOMIKCK, kapukaTypu. KpeonisoBaHu TEKCT 3a CBOEIKD CYTHICTIO € CeMmio-
TUYHO YCKNaAHEHUM TEKCTOM, B AKOMY MOEAHAHO MOBY 3 efleMeHTaMM iHLWKNX 3HAKOBUX cucTeM. [pn upbomy
BepbanbHi i HeBepbanbHi eneMeHTn YTBOPIOKTb OAHE BidyarbHe, CTPYKTYPHE, CMUCHoBe Ta YHKLiOHanbHe
uine, cnpsMoBaHe Ha KOMMIEKCHUI BMMMB Ha agpecaTa. 3acTOCyBaHHS LbOro TepMiHa BrepLle Hanexutb
pocnigHukamu HO. CopokiHy Ta €. Tapacosy [7]. HUM BOHM no3Havanu TekCTy, WO CKnagarTbea 3 ABOX He-
rOMOreHHUX YacTuH — BepbanbHOi Ta HeBepbanbHOI, sika HaNeXnTb A0 iHLWOT 3HAaKOBO-CUMBOSIYHOI CUCTEMM.
BTim, BOHM s1BNAOTL COOOIO €4UHE Ljine B CBOEMY BMMAMBOBI Ha peuunieHTa. [JO KpeonisoBaHMX TEKCTIB Ha-
NnexuTb nnakart, peknamHuin 6aHep 4mn 6opa, KapukaTypu TOLO.

OgpHieto 3 LeHTpanbHUX CKNagoBMX KPeOori3oBaHUX TEKCTIB B iIHTEPHET-NPOCTOPI € MeMU. |HTepHeT-
MeMU € 0coBnMBMM Pi3HOBUAOM MNpeLeneHTHUX PeHOMEHIB, AKi B CTUCNOMY BUMNAAI 30aTHi nepedaty iH-
dopmalito Npo TekcT-axepeno abo npo KynbTypHi/icTopuyHi noAii. BoHn BigobpaxyoTs 3a3Buyaln ctepeo-
TUMNW Ta SBULLA CyYaCHOI AINCHOCTI, AKi € LikaBUMUW Ta akTyanbHUMU AMs KOPUCTYBadiB Mepexi. 306paxeHHs
MeMiB-NepCcoHaxiB NAraloTb B OCHOBY KPeOori3oBaHWX TEKCTiB. Brneplue NOoHATTA MeMa BXMB BpUTaHCLKUN
pocnigHuk P. [okiHa [3] Ha no3HayeHHs oauHUL KynbTypHOT iHbopmMalLii, 3gaTHOI nowmpoBaTucs. B HUHILW-
HiIX peanisx MepexeBol TBOPYOCTI MEM € (PEHOMEHOM CMOHTaHHOI pennikauii, k1A pOo3NOBCIOAXYETHCA B
Mepexi BciMa OOCTYMHUMMK crnocobamMu — enekTPOHHOK MOLWTO, MOCTaMu B couMepexax, B KOMeHTapsX,
MeceHaxXepax, B yatax, bnorax, nabnikax, Ha popymax TOLLO.

Memom MoXe cTaTu Lo 3aBrogHO — KapTUHKa, poTo, nepcoHax/ocoba, HaBiTb dpasa, Bce, Lo
BUKINUKaE NeBHi emouii (nepeBaxHO ryMOPUCTUYHO-PO3BaXKanbHOro xapakrepy), iHTepec i HebangyxicTb y
BinbLocTi kopucTyBadiB. CBigYeHHSM NOMYNSAPHOCTI TOrO YW iHLIOrO MeMy € BapiaTUBHICTb MOro iCHyBaHHS,
MOLUMPEHHS NPOTArOM 3Ha4YHOro nepiody Yacy, a TakoX BUOKPEMIEHHS MeMy 3 MOro NEPBUHHOIO KOHTEKCTY
Ta YTBOPEHHS Ha AOro OCHOBI (boToXab Ta iHLMX Kpeoni3zoBaHMX TBOPIB.
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Mem 3a3Buyai cknagaeTbes i3 306pakeHHss NEBHOMO NepcoHaka Ha KBagpaTHOMY noni (4acto — pis-
HOKONbOPOBOMY) Ta MiAMNUCY, WO Bigobpaxae TMNOBE MUCNEHHS abo MOBeAiHKY LbOoro repos, siky-Hebyab
cuTyaLito 3 noro xXutTs [5, 49].

Ha gymky HO. LWypiHoi, Memn cTtanu CBOEPIAHUM coujianbHO-KyNbTYPHUM SBULLEM Ta NEBHUM (pakTo-
poM (bopMyBaHHSI TPOMaAChKOi OYMKM i LUMPLLE — Cy4aCHOI MeHTarbHOCTI, e npoobpasn HOBUX MOHATb, B
SAKNX MOEOHYIOTLCS €rNeMEHTU MepeXXeBOoro NocTdONbKIopy Ta enekTPoHHUX cybkynbTyp [8, 41]. K. YeH
BBaXae, LWLO K KyNbTyPHUIN apTedakT MemM MOXe BUPaXaTu LiHHOCTI Ta ChifbHi iIHTEepecK iHTepHeT-CNInbHOT,
AKi B MiACYMKY 34aTHi (bopMyBaTh NEBHE KPUTUYHE CyaxXeHHs [17, 6]. BaxnmemuM € Takox Te, WO nNpu geKo-
AYyBaHHI/ NpoYnTaHHi MeMa CBOK posb BigirpatoTb KOHOTaUi Ta KyNbTYPHUI KOHTEKCT, a TakoX acouiaTuBHI
3B’A3kKN. OKpiM LIbOro, iCHYIOTb TaKOX Bige0-MeMU — KOMIiYHI BiJEeOCIOXKEeTH, YacTO NPUBATHOrO Xapakrepy, Aki
PO3NOBCIOAXYIOTLCA KOPUCTYBaYaMM C CoLianbHUX Mepexax.

o xaHpy doToxab 3apaxoBytoTb rpadivHi poboTh (KapTUHKN) KapuKaTypPHO-LUAPKEBOro XapakTepy,
BMKOHaHI LUNISAXOM MOHTaXy Ta 3 BMKOPUCTAHHAM KOMM'IOTEPHOrO AM3anHy 1 rpacdbikv B cneLianbHOMY npo-
rpamHomy pegaktopi doToLwony. Big cneHroBo cnotBopeHoi Ha3su pefakrtopa Adobe Fotochop (poTtowon,
dhoToXOM) 1 NiLna Hassa Takux TBopiB. B dhoToxabax pobnaTb KonaxHe NOEAHaHHS KifbKoX dpoTorpadin um
iHLWWX 306paxeHb, K NpaBuo, rYMOPUCTUHHO-KOMIYHOMO 3MICTY, WO BTINOE NPOTUMNEXHE 3HAYEHHS 3MICTY
306paxyBaHOro abo OHOCUTL A0 rMsS4aYa iHWiI BapiaHTM PO3BUTKY CHOXKETY; 4acTO BUKOPUCTOBYIOTb YMUCHO
KymeaHi opuriHanbHi hoTO, a TakoxX "xabnatb" okpemi dpasu 3 HOBUHHO-MOAIEBOrO psagy, Ski 3anuwarTb
HebangyxMMm KopucTyBadiB.

[emoTumBaTopy HanexaTb 40 Hanbinbl NOLWMPEHNX KPEOMi3oBaHUX BidyarbHO-TpadivHMX poBiT iHTep-
HeT-cbonbKopy, siki 6epyTb CBOI MOYATKM 3 Tak 3BaHNX MOTMBALIMHUX NOCTEPIB — BUAY HAOYHOI ariTauii, nowmpe-
Hoi y CLUA, Ta siki Bynu noknumkaHi ctBoptoBaTy BignoBigHy atMocdepy B poboymx odicax, HaB4anbHWX 3aknagax
Ta iHLWKWX rPOMaACHKMX MICUSX — LOCh Ha KWTanT pagsHCLKUX ariT-nnakatis. [JemoTnsauiiHi NocTepn BUHUKNN SK
napogiiHa NPOTUNEXHICTE MOTUBALIMHWM, e B 'YMOPUCTUYHOMY KOHTEKCTi 00irpyBanmcsi 30BCiM iHLUi CMUCTIN.
3rogom ix TeMaTuka cTana CBigoMo rYMOPUCTUYHOK Ta PO3LUMPUITUCS MOXITUBOCTI X TBOPEHHS.

JemoTumBaTop — cknageHe 3a NeBHUM hopmaToM 300paXKeHHst B pamLi, L0 CKINagaeTbCs 3 MartoHKa Ta
KOMEHTYHYOro MiAnMcy BENUKAM Ta APiOHILLIMM LIPpUTOM, A€ B OCTaHHBOMY M MiCTUTLCSI CYTHICTb 306pakyBaHo-
ro. Cneumdika CTpyKTypy AeMoTMBaTOpa Nondarae B NoegHaHHI 306pakeHHs (MartoHka, nnakata, dotorpadii) i
HecTaHO4apTHOro, HecrnoAiBaHoro NiANMCY A0 HLOTO, WO 3MYLLYE MOMSHYTU Ha BiAOME Mif iHLWNM KyTOM.

KoMmikc sk okpeMuii xaHp, WO Hanexutb 0o "icTopin y kapTuHkax", "nepebyBae Ha nepexpecTi ge-
KifIbKOX 3aco0iB XYA0XHbOro BUPaXEHHS: rpadpivyHoro (obpasoTBopyoro), KiHemaTorpadivyHoro ta nitepartyp-
Horo" [4, 65]. IHTEPHET-KOMIKCUM — NaKOHIYHI KPpeoni3oBaHi TEKCTU, O BKOYaoTb 2-4 300paXKeHHs, SKi into-
CTPYOTb Beceny, OOTEenHy icTopito. Big 3BMY4anHMX KOMIKCIB BOHM BiApi3HAOTLCA MiHIManiaMoM 0dOpMeHHS
i HasIBHICTIO LWABNOHHUX enemMeHTIB. Ak NpaBuno, 3a OCHOBY 6epeTbCsi FOTOBUIA MaritOHOK NepCoHaXKa-Mema,
BiOCYTHI AeTani BCTaBNsOTbCS B 300paxeHHsi i3 3acTocyBaHHAM (OTo-pedakTopa abo [oManboByHOTb
BPYYHY 3a OOMOMOro KOMN'foTepHOi Muwi. OTpuMaHuUin pesynbTaT MOXe BUMsSAaTv HeakypaTHO, ane Bu-
KMNWKae y KOpPUCTYBaYiB HE3MIHHO MO3UTUBHI eMoLiT 3aBOsAKN KyMeAHOMY Ta 3po3yMinomy ctoxeTy [5, 50].

KapukaTtypu Sk KapTUHKN T'yMOPUCTUYHO-CaTUPUYHOIO XapakTepy CTBOPHOIOTHCS 3a JOMOMOrok npu-
nomy nepebinblieHHs Ta ABMSATbL COOOK NOEAHAHHA pearnbHOro i ippauioHanbHOro. TakoX TXHil 3MiCT He-
OAMIHHO MoBYae, BMXOBYE abo 3aCyKye i BUCMItOE, CTBOPIOOYM NpU LIbOMY KOMivyHMI edekT [9, 85]. 3 no-
YaTKy CBOrO iCHyBaHHs1 KapuKkaTypa Hanexana Ao ocobrmBoro >xaHpy obpa3oTBopyoro mmucreuTsa Ta byna
OCHOBHOI (POpPMOI0 caTUpW, sika BOMOAIE 3PO3YMINOH iAENHOK COLianbHO-KPUTUYHOK CMPSIMOBAHICTIO Ta
Cnyrye B KapukaTypi Ans KpUTUKK, BUKPUTTS, OCMISIHHSA Byab-AKMX couianbHUX, CycninbHO-NONITUYHUX, NOBY-
ToBuMX aBuL [1, 15].

ManogocnigkeHMMU XaHpamu B KOHTEKCTi NOCT(ONLKIIOPY € Bigeo Ta Moro pparMeHTu B cknagi sk
Kpeoni3oBaHMX TEKCTIB, TaK i OKPEMO, a TakoX aHiMaLjis, Lo TeX BUCTyMNae CKagoBOK YacTUMHOK MiNepTeKCTy
Ta 9K aBTOHOMHMWI 06’ekT. IMiABMOOM OCTaHHLOI € MOLUMPEHUI OCTaHHIM YacoM cepef, KOPUCTYBa4iB Mepexi
rip-apt abo Tak 3BaHi "richkn", L0 ABNAIOTL COOOK aHIMOBaHI KymMeaHi KapTUHKM, SIKi CTanm HeBia eMHO Yac-
TUHOIO coliarnbHUX MepexX Ta po3BaxarnbHOro KOHTeHTy. Hassa noxogutsb Big GIF-popmaty ana obmiHy rpa-
ivHUMKN 306pakeHHsMU. AHIMOBaHa ridka, Sk npaBuno, MiCTUTb Kiflbka KagpiB i3 NEBHOK YaCcTOTOK BMBOAY
Ha eKpaH, ki "3akinbLbOoBYOTLCA", B pe3ynbTaTti Yoro nicns nokasy ripka 3anyckaeTbCsi 3aHOBO MO LMKIY.

Omxe, MOXeEMO MigcyMyBaTW, WO B PO3BUTKY >XaHPiB NOCTEONbLKOPY, OnocepenkoBaHuX iHTEpHeT-
KOMYHIKaTUBHUMW MpakTUKamK, WO CTalTb HEBIA’EMHOK YaCTUHOK MOBCAKOAEHHOrO XMWTTS, CrocTepiraeMo
Be3nocepenHio 3anexHicTb Bif iHOPMALiINHOI TEXHOMNOTIYHOI NNaTopMmN TBOPEHHSA Ta TakKMX XapakTepu-
CTUK iHTEPHET-CepeaoBuLLa, K HENiHIAHICTb, rinepTekcTyanbHiCTb Ta Ta MYNbTUKOMMNOHEHTHICTb HANOBHEH-
He. OkpiM BepBanbHWX XaHpiB, BigOMUX Y TpaauuinHoMy onbknopi, Wwo 3bepiraloTb CBi hopmaT B NOCT-
donbknopi iHTepHeT-cepenoBuLLa, OCOONMMBOrO pPO3BMTKY HabynM W iHWI >XaHpu nocTdonbKiopy 3
nepeBaXkaroyoro Bi3yarbHOK CKMadoBO), siKi YTBOPIOTb CEMIOTUYHO YCKNaaHEHi KpeonidoBaHi TekCTu. TBo-
py NOCTAONLKIOPY, AKi POPMYOTECS BHACNIAOK KOMYHIKATUBHUX NPOLLECiB CNifkyBaHHSA Ta OBMiHy iHdop-
Maui€elo, MaloTb NEPEBaXHO PO3BaXKanbHO-INPOBY CMPSIMOBAHICTL Ta BigobpaxaloTb akTyanbHi NoAil i asuwa
CYCNINbHOMO XUTTH, O NPeacTaBnsaoTb iHTepec i 3auikaBneHicTb Ans KOpUCTyBadiB Mepexi.
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THE CONCEPT OF POLITENESS AND THE PRONOMINAL FORMS
OF TREATMENT AS ITS VERBAL REPRESENTATION IN SPANISH

The article analyzes the concept of "politeness" and the pronominal forms of address as its verbal
representation in the Spanish language. The author tries to systematize the basic provisions concerning the concept of
"politeness", in particular in the cross-cultural context. Peculiarities of Methodology. Trying to achieve the goal of the
work, the author uses the following general scientific and special linguistic research methods: analysis, synthesis,
psychological, descriptive, comparative, complex-procedural, etc. The use of the complex methods enables to consider
the varieties of positive and negative politeness in the light of national specifics of verbal communication. The scientific
novelty of the research is the analysis of the peculiar features of the address pronominal forms through the example of
the Pyrenean Spanish-language areas. It was concluded that the study of pronominal forms of politeness is not only of
theoretical use, but of practical too because it allows to find out the specific features of "language of thought", national
and cultural specifics of language behavior and some aspects of the relationship between language and psychology. For
example, in the opinion of psychologists in social dialogue the main principle of motivated behavior of people is a
symmetry, which means that in the sociodemographic context a subordinate person has an equal partnership right.

Keywords: concept, politeness, communicative category, form of treatment, social communication.

LlleeyeHko JToOmuna OnekciieHa, kaHOuUOam cbinonoaiyHUx Hayk, doueHm kaghedpu IHO3eMHUX MO8 E€KOHO-
Mi4HO20 hakynibmemy Kuigcbko2o HaujioHannbHo20 yHigepcumemy im. Tapaca LllegyeHka

KoHuenT "BBiunuMBicTb" Ta 3aiMeHHUKOBiI (hopMKn 3BEpPHEHHS sIK NOro Bep6anbHa penpe3seHTauis B ic-
MaHCbKi MOBI

MeTa po6oTn. Y cTaTTi aHaniayeTbCs KOHUENT "BBIUNMBICTL" i 3aMMEHHMKOBI (hOPMU 3BEPHEHHS SIK OrO Bep-
6anbHa penpeseHTalis B iCNaHCbkin MOBi. ABTOP HaMaraeTbCs CUCTEMAaTU3yBaTW OCHOBHI MONOXEHHS LLOAO KOHLENnTy
"BBIUNMBICTL", 30KpeMa B MiXKynbTypHOMY acnekTi. OcobnmneocTti MeTogonorii AoChiAKeHHA nonaralnTs y TOMY, WO
0N AOCATHEHHS METU CTaTTi BUKOPUCTOBYBANMUCA 3ararlbHOHAYKOBI Ta creuianbHi MiHMFBICTUYHI MeTOAN AOCNIMKEHHS,
30KpeMa: aHanidy, CUHTe3y, NCUXOSoriYHNIA, ONUCOBUIA, MOPIBHAMNBbHUIA, KOMMEKCHO-NpoLecyanbHui i noa. Bukopuctax-
HSA KOMMNEKCHOI METOAONMOriT Aano aBTOPY MOXNMBICTb PO3MMSAHYTU Pi3HOBUAM MO3UTUBHOI i HEraTUBHOI BBIYNMBOCTI 1 Y
CBIiTNi HauioHanbHOI cneuundikM MOBHOTO CrifnkyBaHHsl. HaykoBa HOBM3Ha [OCNIMKEHHS nonsrae B aHanisi ocobnmeo-
CTel BXMBaHHSI 3aiMEHHUKOBUX (hOPM MOBHOI MOBEAIHKM Ha Npuknagi nipeHencbLKoro icnaHoMoBHoOro apeany. 3pobneHo
BUCHOBOK, LLIO JOCMIMKEHHA 3aNMEHHMKOBMX (hOPM BBIUYSNIMBOCTI Ma€ He TifNbKW TEOPETUYHUIA, a I NPaKTUYHUIA iHTepec,
OCKiNbKM Aa€ 3Mory 3'acyBaTi 0COONMMBOCTI "MOBHOIO MUCHEHHS", HaLliOHaNbHO-KyNbTYpHY cneuundiky MOBHOI NOBEAIHKY,
a TakoX OKpeMi acnekT! B3aEMO3B'A3Ky MiXK MOBOIO i NCMXoriorieto nogen. Hanpuknag, Ha oyMKy NCUXONOriB, Y coujianb-
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